
Авторская Заметка: У меня такое ощущение, что эти главы я пишу всё дольше и дольше. Я
прям завидую тем авторам, которые могут написать главу за один присест, в то время как я с
трудом могу написать страницу или две в день.

А ещё, есть и хорошие новости! Моя история вошла в пятёрку лучших в списке 50 Самый
Активных! Всё что я могу сказать, это благодаря моим читателям, которые голосуют за мою
историю и ставят ей высокие оценки. Спасибо всем огромное! Наслаждайтесь новой главой.

________________________________________________________________________________

В итоге, я просто решила позволить горничной Майре помочь мне помыться. Я бы солгала,
если бы сказала, что не насладилась этим. Её маленькие ручки, скользящие по моему телу,
создавали приятное ощущение. Я думаю, что у тела Сери гораздо более высокое либидо, чем у
моего мужского тела. А может это просто потому, что я всё ещё не привык быть в теле
девушки. Не то что бы это было невообразимо или что-то вроде того, но мне кажется, что я не
мыслю так ясно, как должна бы, когда нахожусь в контакте с красивыми девушками. Полагаю,
случай с Серан тоже это подтверждает, так как я даже и не обдумывала такую идею, что на
может быть шпионом, хотя это и было вполне очевидной вероятностью. Возможно мне
придётся быть более осторожной в будущем. Особенно с те пор, как эта Майра тоже вполне
может быть шпионом. Она какая-то слишком полная энтузиазма. Единственное, что я смогла
извлечь из её разума - этак это то, что он хочет как можно лучше меня обслужить. И это меня
немного раздражало.

Майра была сильно впечатлена бутылкой шампуня с кондиционером, которую я достала из
своей сумки. Она хотела знать, где я добыла столь высококачественное мыло. Я просто
использовала самое простое оправдание, что купила это в аптеке у себя дома. Полагаю, это
даже в какой-то мере было правдой. Пожалуй было всё же глупо доставать бутылку, которая
так сильно отличается от их продукции, но я не думала, что бутылка - это что-то выдающееся.
Всё равно Майра больше отреагировала на содержимое, чем на упаковку.

Самой худшей частью приёма ванны было то, что из-за присутствия Майры, да и Серан в
другой комнате, что я не могла воспользоваться свои феном. И похоже, что в этом мире ещё
никто не придумал создать подобный магический инструмент. Это заставило меня очень
сильно пожалеть о том, что мои волосы такой длины. Пока я сидела, позволяя Майре высушить
их, я раздумывала о том, чтобы их постричь. Возможно длина волос до ягодиц - это слишком
много. С ними проще справляться, имея доступ к душу в 'Колыбели', но сейчас у меня к нему
доступа нет. И, вероятно, не будет большую часть моего времени на этой планете.

Вообще-то, если подумать, то я и не видела ни одной женщины с волосами хотя бы примерной
такой же длины, как и у меня. Самые длинные, что я видела, были у тех благородных и богатых
леди прошлым вечером, и ни у одной из них они не опускались ниже середины спины.
Полагаю, более длинные волосы были показателем богатства или власти, так что, лучше всего
будет держать мои волосы спрятанными под плащом, пока я буду везде ходить. Меня гораздо
чаще будут принимать за дворянина, если они будут легко заметными. И хотя, по этой логике,
всё сводилось к тому, что будет лучше всего их состричь, сама мысль об обрезании моих
длинных волос очень меня беспокоила. Я мысленно вздохнула. ну, если я не могу их состричь,
то мне просто нужно постараться позаботиться о них.

"Миледи, я закончила сушить ваши волосы." Майра вытащила меня из задумчивого состояния.
"Хотите, чтобы я помогла вам их уложить?"



"Я предпочту отказаться." Ответила я. Затем я встала, подошла к своему рюкзаку и достала
комплект чистой одежды.

"Прошу вас, миледи, позвольте мне помочь вам!" Майра поспешила забрать у меня мою
одежду.

Я поймала её за руку, "Успокойся Майра. Я вполне способна одеться самостоятельно. Почему
бы тебе не заняться завтраком, пока я это делаю?"

Майру ужасно поразило моё замечание. Она тут же сделала реверанс и склонила голову, "Мои
наискромнейшие извинения, миледи! Я забыла сказать вам, что я пришла вместе с завтраком!
Скорее всего он уже остыл, так что я исправлю мою грубую ошибку и принесу вам свежую
порцию!" С этими словами она молниеносно вылетела из ванной комнаты. Мгновение спустя я
услышала как дверь комнаты открылась и закрылась.

Похоже что она не может просто постоять и немножко расслабиться. Я закончила одеваться,
подобрала Коа, которая всё ещё спала, не смотря на всю суматоху, которая Майла подняла и
вышла из ванной комнаты. Серан уже была полностью одета в свою кожаную броню, и сидела в
комнате, поедая то, что осталось от принесённой ранее еды. Я подошла и схватила кусочек
того, что выглядело как ветчина, к которому она тянулась. И забросила его себе в рот. Хоть он
и был немного холодным, но на вкус был неплох.

"Эй, я тут ем. Я даже оставила его напоследок." Пожаловалась Серан.

Я даже не стала на это отвечать. Вместо этого я подошла к небольшой кушетке и села на неё.
"Итак, смотрю ты уже готова идти. Уже собираешься уходить?"

Серан кивнула. "Ага, я просто ждала пока ты закончишь принимать ванну, чтобы попрощаться
с тобой, вот и всё. Ты там как-то долго провозилась."

"Это всё вина горничной. Она хотела убедиться, что я была, по её словам, 'безукоризненной'.
Похоже, что она сильно напряжена." Ответила я.

Серан рассмеялась. "Ты бы видела её лицо, когда она пришла с завтраком, а я сказала ей, что
ты в ванной одна. Это было потрясающе."

"Готова поспорить. В любом случае, мне бы очень хотелось, чтобы ты не говорила ей, что она
может меня обслужить." Пожаловалась я.

"Просто позволь ей выполнять за тебя безвредные задания. Можешь даже использовать её в
качестве гида по городу. Делов-то." Серан отмахнулась от моей жалобы.

"Конечно тебе дела нет, так как это не твоя забота. Но я не думаю, что она воспримет 'нет' как
ответ. Она, похоже, душу свою положила на то, чтобы стать моей личной служанкой, или ещё
каким вздором." Сказала я.

"Ну, если я правильно помню, ты недавно говорила, что не планируешь оставаться в городе
надолго, так что тебе придётся потерпеть её всего лишь несколько дней." Серан улыбнулась.

"Тоже верно. Я уверена, что она будет как минимум умеренно полезна в некоторых вещах,
даже если и будет занозой в заднице в остальных. У меня уже есть идея как избавиться от неё
как минимум на остаток дня." Я вздохнула. "Ну, хватит о ней. Так значит мы прощаемся?"



Серан кивнула. "Ага, похоже что мне пора уходить Спасибо за то, что пригласила сюда. Будет
возможность, приходи в Город Лист Ясеня, где живёт наш клан. И прежде чем ты это скажешь,
да, я знаю что название города не особо оригинальное. Но это потому, что город, вроде как,
построен вокруг изначальной деревни нашего клана. Тем не менее, я уверена, что мои
сиблинги1 двойняшки будут рады встретиться с тобой и послушать истории, которые ты
сможешь им рассказать. Им всего лишь сотня лет, так что они ещё не уходили из дома."

"Я подумаю об этом, полагаю." Ответила я. Если честно, то я не была уверена в том, стоит ли
мне вообще об этом задумываться, но посещение клана эльфов тоже может оказаться
интересным занятием. Посмотрим как всё сложится в будущем. Ну, если я узнаю, что Серан и
правда шпион, то я наверняка буду избегать её семьи, хотя я понятия не имею, как этого
добиться.

Серан встала и подошла к двери. Я пошла за ней. Когда она открыла дверь, Гормон уже стоял
снаружи и ждал. Она обернулась ко мне и сказала: "Ну, пожалуй, это прощание, Сери. Береги
себя."

"Ты тоже Серан, береги себя." Я посмотрела на Гормона. "Гормон, ты тоже береги себя,
ладно?" Как обычно, он лишь кивнул в ответ. "Ещё раз спасибо вам обоим за эскорт."

"Мы лишь выполняли свой долг. Пока Сери." Серан подошла ко мне и обняла, и я обняла её в
ответ. Через минуту Серан отошла, и я была немного удивлена там, что у неё в глазах блеснули
слёзы, но она быстро отвернулась, чтобы я не видела её лица. "Нам предстоит долгая дорога,
так что мы пойдём." С этими словами Серан пошла по коридору. Гормон ещё раз кивнул мне и
последовал за ней.

Полагаю, это можно считать завершением моего первого опыта работы в команде в этом мире.
Я вернулась в комнату и закрыла за собой дверь. Затем я снова села на кушетку и
расслабилась. Я могла, конечно, тайно уйти, пока горничной не было, но я была голодна и мне
не очень-то хотелось искать в городе места, где можно поесть. К счастью, мне не пришлось
долго ждать.

Всего через несколько минут, после того как я присела, Майра ввалилась в комнату, неся
большой поднос с тарелками. "Я вернулась с вашим завтраком, миледи!" Там был хлеб,
ветчина, сосиски и даже нечто похожее на рыбу. Она даже принесла вместе с этим бокал вина.
Идеально! Линн тоже не упустила из виду этот бокал, и проворчала мне в ухо что-то о том, что
ещё слишком рано для алкоголя. Запах свежеприготовленный еды также разбудил мою
маленькую обжорку-дракона, которая тут же оповестила меня о том, что она тоже голодная.
Майра поставила поднос на маленький столик передо мной, затем достала столовое серебро и
длинное полотно, которое, как я полагаю, служило салфеткой.

Я хотела тут же начать есть, но благородные леди так себя не ведут. Мой розыгрыш старой
карги вернулся, чтобы отплатить. Вместо этого я ела со всей грацией, что могла изобразить,
пока Майра отошла назад и позволила мне поесть в тишине. Периодически, я отрезала
небольшие кусочки и давала их Коа, в основном от рыбы, так как я была не особой
любительницей рыбных блюд. Однако вся еда была вкусной. Может даже такой же вкусной,
как и та, что лежала в моём рюкзаке. Хлеб был белым и на нём даже было намазано масло! Я
явно не зря осталась.

Закончив завтрак, и позволив Коа снова погрузиться в страну снов, я повернулась к горничной,
которая тихо ожидала меня. Пришло время вводить в действие мой идеальный план по
избавлению от неё. "Это была изысканная еда. Кстати, Майра, это же ты подавала мне вина



прошлым вечером, верно?"

Майра задрожала, прежде чем ответить. "Я польщена, что миледи заметила мою скромную
личность."

Как раз этого ответа я и ожидала. Я продолжила, "Тогда ты разбираешься в винах, правильно?
Тогда было подано одно конкретное красное вино, у которого был очень сладкий и фруктовый
вкус."

Майра затихла на мгновение, прежде чем ответить. "Полагаю, миледи имеет ввиду вино
произведённое в Монастыре Святого Эксана. Миледи понравилось это вино? Если так, то в
городе есть отличный магазин, который продает вина, и в который могу сходить, чтобы купить
пару бутылок."

Великолепно! Она даже сама это предложила, и мне не пришлось её уговаривать. "Да, это
звучит превосходной идеей. Какой будет примерная цена за две бутылки?" Я потянулась к
рюкзаку и достала мешочек с монетами. Я не думаю, что цена будет больше, чем несколько
золотых, и к тому же это позволит мне избавиться от горничной.

"Я уверена, что смогу приобрести две бутылки Святого Эксана всего за пять золотых, миледи.
Это очень популярное вино, но я хорошо знакома с торговцем, который управляет этим
магазином." Гордо заявила Майра.

"Что ж, тогда, Майра, я рассчитываю на тебя в этом поручении." Я достала пять золотых монет
и протянула их ей.

Она взяла монеты и прижала их к своей груди, прежде чем сказать: "Не волнуйтесь, миледи. Я
абсолютно оправдаю ваше доверие!" Вслед за этим она вышла из комнаты.

Аххх, я тут же расслабилась и растянулась на кушетке. Режим благородной леди так
утомителен. Однако я не могу расслабляться слишком долго. Мне нужно воспользоваться её
отсутствием и уйти из гостиницы. Я встала, потянулась и взяла свой рюкзак.

Я уже собиралась пойти в сторону двери, но, к моему удивлению, мне помешала Линн.
"Хозяйка, вы же не собираетесь сразу выпить всё то вино, да?"

"Нет, конечно же нет. Это был лишь повод для того, чтобы заставить горничную уйти, Линн."
Ответила я, говоря как можно тише, чтобы меня не было слышно за пределами комнаты.

"Я не уверена, что до конца доверяю вам. Вы были очень полны энтузиазма, когда выпивали
прошлым вечером." Сделала мне выговор Линн.

"Не то чтобы это было проблемой или чем-то вроде того. Кстати про вина, я вспомнила кое-что
о произошедшем на корабле. Я знаю, что много пила, когда у меня был срыв, и разбила
несколько бутылок с вином, но там ещё должно было остаться двадцать или тридцать бутылок в
винном хранилище. И всё же, по какой-то причине, когда я заглянула туда, все они пропали.
Ты, случаем, не знаешь, что случилось с моим алкоголем, Линн?" Спросила я.

"Понятия не имею, о чём вы говорите, Госпожа. Должно быть вы обсчитались." Спокойно
ответила Линн.

Конечно же она не признается. Ей никогда не нравилось как много я пью. "Ну, раз ты так
говоришь. Но я собираюсь устроить тщательную инспекцию на корабле, когда вернуть, так что



я надеюсь, что мой алкоголь найдётся. Что приводит нас к следующему пункту. Ты не
положила мне в рюкзак никаких сладостей! Как ты могла упустить столь важную группу
продуктов?" Пожаловалась я.

"Госпожа, сладости - это не группа продуктов. Я упаковывала ваш рюкзак основываясь на
необходимом для вас количестве питательных веществ более чем на месяц." Ответила Линн.

"Но это слишком серьёзно, Линн! Немного сладостей никому не повредит. Ты себя ведёшь так
только потому, что никогда не пробовала на вкус ни сладостей, ни алкоголя." Сказала я.

"Верно. Всё-таки я лишь симулирую вкусы." Ответила Линн.

После того, что она сказала, меня осенила блестящая идея. Которая может обернуться
интересной возможностью. "Эй, Линн, у меня только что появилась случайная и безумная
идея."

"И о чём же она?" С осторожностью ответила Линн.

"Ну, знаешь, Линн, иногда, в историях про магию, существует возможность создания кое-чего
под названием гомункул, что на самом деле является магически созданными людьми." Сказала
я.

"И как это связано с вашей идеей, Госпожа?" Спросила Линн.

"Я просто думала если это возможно сделать тут, то я не вижу причин не изучить это, а затем
использовать магию, чтобы создать для тебя тело. Возможно потребуется много работы, чтобы
заставить всё правильно работать, к тому же мне придётся сделать так, чтобы ты могла
управлять им как своим андроидным телом. Но ты только подумай, у тебя может быть
настоящее тело из плоти и крови!" Я начала смеяться. "А затем, как только у тебя появится
такое тело, я подсажу тебя на алкоголь и сладости, и ты больше никогда не сможешь на меня
жаловаться!"

Линн вздохнула, "Госпожа, вот и всплыли ваши истинные намерения."

"Ой, да ладно тебе, Линн. Разве иметь настоящее живое тело тебе не интересно? Только не
говори мне, что ты даже не обдумывала каково это будет." Заявила я.

Линн затихла не некоторое время, а затем что-то пробормотала. Я не смогла расслышать всё,
что она сказала, а значит она специально заблокировала передачу. "... может быть. Может это
будет здорово?"

"Линн, тебе что-то не нравится в этой идее? Как я и сказала, это лишь случайная и безумная
идея, и я даже не уверена, возможно ли это вообще." Сказала я.

"Ах, да нет, наверное." Мне показалось, что Линн была смущена. "Ох, тут чрезвычайная
ситуация в, эмм, хранилище! Мне нужно срочно с ней разобраться. Простите меня
пожалуйста, Госпожа."

"Линн?" Она не ответила. Неужели она просто сбежала от нашего разговора? Неужели эта
идея была настолько плохой? Ну, если она не хочет отвечать, то я не будут её заставлять. Я
вышла из комнаты и заперла её за собой. Затем прошла по коридору и спустилась по лестнице.
Я снова вернулась к поведению леди, так как не знала, когда могу столкнуться с кем-то из слуг
или с одним из гостей.



У стойки регистрации в вестибюле я была довольна поведением старой карги. "Доброе утро,
миледи. Ваше пребывание было удовлетворительным?"

"Да, это было вполне приятно. Я очень рада вашим гостеприимством, так что решила остаться
ещё на несколько ночей." Сказала я.

Старая карга побледнела на некоторое время, прежде чем ответить. "Без проблем, миледи. Вы
желаете остаться в той же комнате? Если так, то цена будет одна золотая монета за четыре
ночи."

Я изобразила шок. "Какое изменение в цене! Что-то случилось?"

"Нет-нет, миледи. Никаких проблем. Цена за прошлую ночь была такой только потому, что вы
были неизвестным гостем." Она даже немного вспотела. Не хочешь признавать, что зарядила
цену только для того, чтобы заставить нас уйти? Поэтому, вероятно, предлагает снижение
цены. Если я правильно помню, вчера Серан сказала, что комнаты стоят половину золотой за
ночь или что-то вроде того.

"Ну, я с радостью останусь ещё на несколько ночей по такой цене." Я достал золотую монету и
положила её на стойку. "Ох, и ещё. Майра отправилась по моему поручению. Надеюсь это не
доставит хлопот."

"Ни в коем случае. Всё-таки, она назначена вам на время вашего пребывания, миледи. Можете
использовать её как пожелаете." Сказала старая карга.

Ох, у меня прям появилась небольшая пошлая мысль насчёт последнего предложения. Мне не
стоит думать о подобных вещах. Иначе это явно вызовет проблемы. "Что ж, мне нужно сходить
по делам, так что я вернусь поздно вечером."

"Приятного вам дня, миледи." Старая карга слегка склонила голову.

Вот теперь я могу спокойно уйти. Я вышла из гостиницы и отправилась в город. Итак, всё по
порядку. Мне нужно получить мою Карточку Авантюриста, и, может, взять несколько заданий
или что-то вроде того. Думаю, сегодня будет довольно занятой день. Но, по крайней мере, я
смогу потренировать свои способности. Я улыбнулась и отправилась в сторону гильдии.

________________________________________________________________________________

Примечания переводчика:

1: сиблинги - родные братья и сёстры
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